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R O B E RTO  D ’ A N TO N I O
B U L G A R I  S PA  R O M A

Noto per il suo stile unico, capace di donare movimento naturale ai capelli, Roberto D’Antonio 
lavora con passione ed esperienza realizzando delle proposte ad hoc per ciascun cliente, in base al 
proprio incarnato, alla personalità e altre caratteristiche individuali. 

Known for his unique style, bringing natural movement to hair, Roberto D’Antonio works in harmony with 
his own passion and experience. Creating bespoke styles tailored to every client’s individual complexion, 
personality and lifestyle.
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C O N S U L E N Z A
C O N S U LT AT I O N

Il team di esperti del capello di Roberto D’Antonio effettua un’approfondita
consulenza gratuita per valutare le condizioni del cuoio capelluto, lo stile di vita,
la forma del viso e l’incarnato. In questo modo, i clienti potranno ricevere consigli su tutti gli 
aspetti della routine quotidiana, utili per mantenere la salute dei propri capelli e per imparare 
a gestirli al meglio.

Roberto D’Antonio‘s expert hair team will carry out an in-depth complimentary
consultation to assess ones’ scalp condition, lifestyle, face shape and complexion.
They will advise customers on all aspects of their home routine in order to best maintaing healthy and 
manageable hair.
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T R AT TA M E N T I
T R E AT M E N T S

HOLISTIC CEREMONY
Un trattamento ispirato alla tradizionale cerimonia del tè giapponese e al massaggio orientale del cuoio 
capelluto, che ristabilisce l’armonia e l’equilibrio del capello, conferendogli luminosità e idratazione.
A treatment inspired by the traditional Japanese tea ceremony and the oriental scalp massage. Restoring 
harmony and balance mind bringing to it brightness and hydration.

RESTORER
Un trattamento volto a riparare i danni causati da agenti chimici e/o fisici,
ripristinando in profondità la struttura della fibra del capello.
A treatment designed to repair damage caused by chemical and/or physical agents, restoring the fiber 
structure in depth.

DETOX
Un trattamento neutralizzante che contrasta i metalli della fibra capillare, causa dei capelli spezzati.
A neutralizing treatment, against the metals in the hair fiber that impact the breakages of lengths.

GLOW BOOSTER
Il trattamento che conferisce luminosità e idratazione ai capelli danneggiati.
A treatment bringing brightness and hydration to damaged hair.

PURIFIER
Un trattamento scrub energizzante e purificante del cuoio capelluto che stimola la
circolazione e prepara i capelli per la vita all’aria aperta.
An energizing and purifying scalp scrub treatment that will stimulate circulation and
prepare hair for the outdoor.

EXPRESS TREATMENT
Un siero ricostituente ad alte prestazioni e ricco di principi attivi, che nutre e rimpolpa
immediatamente i capelli.
A high performance replenishing serum, rich in active ingredients immediately nourishing
and thickening hair.
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S E R V I Z I
H A I R  S E R V I C E S

Appuntamento su misura con Roberto D’Antonio. Prezzo su richiesta.
Bespoke appointment with Rober to D’Antonio. Price upon request.

PIEGA
BLOW-DRY

TAGLIO E PIEGA
CUT & BLOW-DRY

ACCONCIATURA (lavaggio non incluso)
HAIR STYLING (wash not included)

PETTINATURA (lavaggio non incluso)
HAIR BRUSHING (wash not included)

GENTLEMEN TAGLIO E FINITURA
GENTLEMEN’S CUT AND FINISH

LITTLE GEMS (fino a 10 anni - under the age of 10)
PIEGA
BLOW-DRY

TAGLIO E PIEGA
CUT AND FINISH
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PRENOTAZIONI
Per prenotare un trattamento o ricevere ulteriori informazioni:
Tel.: +39 06 36080400  
e-mail: spa.roma@bulgarihotels.com 
Indirizzo: Via della Frezza, 9
www.bulgarihotels.com 

ORARIO D’APERTURA
7.00 – 21.00

SPA RESERVATIONS 
To book a treatment or receive further information:
Tel.: +39 06 36080400  
e-mail: spa.roma@bulgarihotels.com 
address: Via della Frezza, 9
www.bulgarihotels.com 

OPENING TIMES 
7.00 am – 9.00 pm 
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POLITICA DI CANCELLAZIONE
Richiediamo gentilmente che ogni richiesta di modifica o annullamento sia effettuata almeno 24 ore 
prima della prenotazione. Per annullamenti effettuati meno di 24 ore prima della prenotazione, sarà 
richiesto il pagamento integrale del servizio. È necessaria una carta di credito a titolo di garanzia su 
tutte le prenotazioni.

CANCELLATION POLICY
We kindly request that all modifications or cancellation requests be made 24 hours prior to your booking. 
For cancellations less than 24h hours before the booking, full payment will be processed. A credit card will 
be required to secure all bookings.

CONDIZIONE DI SALUTE
La gentile clientela è pregata di fornire informazioni sulle proprie condizioni di salute, allergie o lesioni 
che potrebbero influenzare il proprio trattamento.

HEALTH CONDITIONS
Please advise us of any health conditions, allergies or injuries that could affect your treatment.

ETICHETTA SALONE
L’ambiente della nostra Spa è caratterizzato da tranquillità e relax. La gentile clientela è pregata 
di rispettare la privacy degli altri ospiti, mantenendo basso il tono di voce edevitando di utilizzare 
telefoni cellulari e videocamere. È vietato fumare.

SALON ETIQUETTE
Our Spa environment is one of tranquility and relaxation. Please respect other guests’ privacy by maintaining 
a low.








